
AR-15 BRAVO TRIGGERGUARDS - AR-15 TRIGGER GUARD
COMPOSITE OD GREEN

The B5 Systems Bravo trigger guard offers a drop in upgrade over the standard
AR trigger guard. The enlarged profile allows for glove use in cold weather or
tactical operation. The trigger guard also maintains the original swing down
function for use with heavier winter gloves. Proudly made in the USA.
FEATURES Made of 6061 aluminum or composite Mil-Spec Type III anodized
finish. SPECS Weight: 3.00 oz. Length: 2.10 in. Height: 0.53 in.

Attributes

Name: AR-15 TRIGGER GUARD COMPOSITE OD GREEN
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 430104484
Mfr. No.: PTG1131
Finish: O.D. Green
Make: AR-15
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 814927020436

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den B5 Systems Bravo
Abzugsbügel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des B5 Systems Bravo Abzugsbügel. Dieser Abzugsbügel wurde entwickelt,
um die Funktionalität Ihrer AR15 zu verbessern und Ihnen ein sicheres und komfortables Schießerlebnis zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß. Bei Beschädigungen nicht
verwenden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie bei kaltem Wetter oder in taktischen Situationen Handschuhe, um einen sicheren Griff zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel ordnungsgemäß installiert ist, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Abzugsbügel nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie den Bereich um den Abzugsbügel während der Nutzung frei von Hindernissen und anderen
Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und keine Munition im Bereich ist.
Entfernen Sie den alten Abzugsbügel, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.
Setzen Sie den B5 Systems Bravo Abzugsbügel an der vorgesehenen Stelle ein.
Befestigen Sie den Abzugsbügel mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest, aber nicht
übermäßig an.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugsbügels, indem Sie sicherstellen, dass er sich leicht bewegen lässt
und keine Spiel hat.

Nutzung

Verwenden Sie den Abzugsbügel nur in Verbindung mit einer AR15.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel nicht blockiert oder durch andere Teile der Waffe behindert wird.
Bei der Verwendung von Handschuhen, stellen Sie sicher, dass diese gut sitzen und nicht die Bedienung
beeinträchtigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Abzugsbügels umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Funktionalität des Produkts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig. Genießen Sie Ihr Schießerlebnis mit dem B5 Systems Bravo Abzugsbügel!
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Safety Instruction Guide for AR15 Bravo Trigger
Guards

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Bravo Trigger Guard. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a reliable and functional upgrade to your standard AR trigger guard. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the trigger guard.
Keep the trigger guard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of damage or wear. If damaged, discontinue use immediately.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use gloves when operating the trigger guard in cold weather to ensure optimal grip and functionality.
Ensure that the trigger guard is properly installed before using your firearm.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the trigger guard to prevent damage.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded.
Remove the existing trigger guard by unscrewing the mounting screws.
Align the B5 Systems Bravo Trigger Guard with the mounting holes.
Secure the trigger guard in place using the provided screws. Ensure they are tightened but do not
overtighten.
Check that the trigger guard swings down properly and that there are no obstructions.

Usage:

When using the trigger guard, ensure that your hands are free of any obstructions.
Practice safe firearm handling at all times, including keeping your finger off the trigger until ready to
shoot.
If wearing gloves, ensure they fit properly to maintain control over the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger guard in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent injury to others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 Bravo Trigger Guard, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. Ensure that you have the product details ready when seeking assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 Bravo Trigger Guard. Thank
you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!
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Guide de Sécurité pour le Garde de Détente Bravo de
B5 Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le garde de détente Bravo de B5 Systems pour votre AR15. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
vous familiariser avec les instructions d'utilisation, d'installation et d'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Gardez le garde de détente et toutes les pièces d'armement hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de votre garde de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le garde de détente sans consulter un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le garde de détente si vous remarquez des fissures ou des défauts.
Évitez d'utiliser le garde de détente dans des conditions extrêmes (par exemple, températures très élevées ou
très basses) qui pourraient affecter son fonctionnement.
Lorsque vous utilisez des gants, assurezvous qu'ils ne gênent pas votre capacité à tirer en toute sécurité.
Ne pas utiliser le produit avec des munitions qui ne sont pas adaptées à votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre AR15 est déchargé avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancien garde de détente: Utilisez un tournevis approprié pour retirer les vis qui maintiennent
l'ancien garde de détente en place.
Installation du nouveau garde de détente:

Alignez le garde de détente Bravo avec les points de fixation de votre AR15.
Fixezle en place à l'aide des vis fournies. Assurezvous qu'il est bien fixé et ne bouge pas.

Vérification: Testez le garde de détente en effectuant des mouvements de détente sans munitions pour vous
assurer qu'il fonctionne correctement.

Utilisation

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre doigt est sur la détente uniquement lorsque vous êtes
prêt à tirer.
Utilisez le garde de détente avec des gants si nécessaire, en vous assurant qu'ils ne compromettent pas votre
contrôle sur l'arme.
Après chaque utilisation, nettoyez le garde de détente pour enlever la saleté et les débris.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le garde de détente à la poubelle si celuici est endommagé.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer les matériaux composites ou en
aluminium de manière appropriée.
Assurezvous que tous les composants sont hors de portée des enfants avant de vous en débarrasser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le garde de détente Bravo de B5 Systems, veuillez contacter le
fabricant ou consulter le site web officiel pour plus d'informations.



Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre garde de détente
Bravo de B5 Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Paragrilletto
AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Paragrilletto AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS di B5 Systems. Questo prodotto è progettato
per migliorare la funzionalità del tuo AR15, offrendo una maggiore comodità durante l'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le norme di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e seguire tutte le istruzioni fornite.
Tenere il paragrilletto lontano da fonti di calore e umidità e conservarlo in un luogo sicuro.
Controllare regolarmente il paragrilletto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre guanti appropriati quando si utilizza il paragrilletto, specialmente in condizioni di freddo.
Assicurarsi che il paragrilletto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare il paragrilletto con accessori o attrezzature non raccomandate.
Evitare l'uso del paragrilletto in condizioni di scivolosità o bagnato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di installare il paragrilletto, assicurarsi che l'AR15 sia scarico e privo di munizioni.
Installazione:

Rimuovere il paragrilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il Paragrilletto Bravo in modo che combaci con i punti di fissaggio.
Fissare il paragrilletto utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.

Controllo: Dopo l'installazione, controllare che il paragrilletto sia saldamente fissato e che non ci siano
movimenti.
Uso: Utilizzare il paragrilletto come previsto, facendo attenzione a non forzare o sovraccaricare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti di plastica e metallo.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente. Utilizzare i punti di raccolta autorizzati per il riciclaggio o lo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il paragrilletto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto.

Si prega di notare che questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la protezione degli utenti in
conformità con la legislazione dell'Unione Europea. È fondamentale seguire tutte le istruzioni e le precauzioni per
garantire un uso corretto e sicuro del Paragrilletto AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS.
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AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS B5 SYSTEMS AR15
TRIGGER GUARD COMPOSITE OD GREEN
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja
ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että liipaisinsuoja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä liipaisinsuojan käyttöä, jos olet väsyneenä tai huonossa fyysisessä kunnossa.
Käytä tarvittaessa suojakäsineitä, erityisesti kylmissä olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Poista vanha liipaisinsuoja, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi liipaisinsuoja paikalleen varmistaen, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että liipaisinsuoja toimii oikein.

Käyttö

Käytä liipaisinsuojaa vain, kun se on asennettu oikein.
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen käyttöä.
Älä käytä liipaisinsuojaa, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Tämä käyttöohje on laadittu auttamaan sinua käyttämään AR15 BRAVO TRIGGERGUARDS tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Noudata ohjeita huolellisesti, jotta voit nauttia tuotteesta ilman riskejä.
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Säkerhetsinstruktioner för B5 Systems Bravo Trigger
Guard

Introduktion
Tack för att du valt B5 Systems Bravo Trigger Guard för din AR15. Denna produkt är designad för att förbättra din
upplevelse och säkerhet vid användning av ditt vapen. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna nedan för att
säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddshandskar vid installation och användning för att förhindra skador.
Undvik att använda produkten om du märker några defekter eller skador.
Använd inte produkten med handskar som är för stora, eftersom detta kan påverka kontrollen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Trigger Guard:

Se till att ditt vapen är avstängt och säkert innan installation.
Ta bort den befintliga trigger guard genom att lossa skruvarna.
Placera B5 Systems Bravo Trigger Guard på plats och se till att den sitter ordentligt.
Återmontera skruvarna och dra åt dem försiktigt för att säkerställa att produkten sitter fast.

Användning av Trigger Guard:

Kontrollera att trigger guard är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Använd handskar som passar bra för att säkerställa bästa möjliga grepp och kontroll.
Vid användning i kallt väder, se till att trigger guard är kompatibel med de handskar du använder för att
undvika obehag.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre behövs.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och kompositmaterial.
Undvik att kasta produkten i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där produkten köptes. Se till
att ha produktens detaljer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av din B5 Systems
Bravo Trigger Guard. Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av denna produkt.


